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Lénine a Rybinsk

https://mashadasha.wordpress.com/2017/11/02/trip-to-the-upper-volga-drowned-mologa/
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Trip to the Upper
Volga:

drowned Mologa.
Posted on 02.11.2017

Cet article concerne la ville de
Mologa et ses environs, qui

reposent désormais en paix au
fond du réservoir de Rybinsk.
Mologa était située a 32
kilometres de Rybinsk, au
== confluent des rivieres Mologa
et Volga. La ville a été
mentionnée pour la premiere
fois en 1149. Cette année-la,
e - Izyaslav Mstislavich, le grand-
duc de Kiev, avait lancé une campagne contre Yourl Dolgoruky et avait di s’y arréter a cause
des crues printaniéres. En 1935, le gouvernement de I'URSS avait ordonné la construction des
centrales hydroélectriques de Rybinsk et d’Ouglitch. Mologa était dans la zone inondable. I
est frappant de constater que 'apparition et la disparition de la ville sont liées aux crues du

fleuve.
Il y a 8 centrales
hydroélectriques
p. Bonra sur la Volga. La
» s anernecxan 3 P 5 centrale
130 7 /. : Rybinsk hydroélectrique de
120 Prlimcran F3C .
1o  Mioxeropoackan [3C Rybinsk est la

/.‘SQQEM

troisiéme en aval.

La centrale a été
construite entre
1935 et 1940, juste
avant la Seconde
o 550 2000 g w e AL P 1 Guerre mondiale.
Le gouvernement de
I'URSS prévoyait la
guerre future et de nombreux projets industriels furent réalisés au cours de cette période. La capacité
de la centrale hydroélectrique de Rybinsk est d'environ 350 MW ; la production annuelle moyenne
d'électricité est de 1,1 milliard de kWh.
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Sur cette photo l'arche rouge construite au-
dessus de 1'écluse (a gauche) et du déversoir (a
droite). La centrale hydroélectrique de Rybinsk
(ainsi que toutes les centrales hydroélectriques
de Russie) sont considérées comme des objets
d'importance stratégique. Interdiction de s’y
promener ou de prendre des photos. Le territoire
est cloturé, et surveillé par des caméras.

Il existe des centaines de photos détaillées de la centrale sur Google Earth.

Les bateaux
entrant sur le lac
de rétention du
barrage de
Rybinsk sont
accueillis par la
« Meére Volga ».

Le monument
érigé en 1953
mesure 28
metres.
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Le barrage de Rybinsk a inondé¢ 663 villages, 3 monasteres et la ville de Mologa. Dans les années 1990,
il a été décidé d'ouvrir un musée consacré a ces terres. Une petite chapelle au centre de Rybinsk a été
choisie a cet effet. La chapelle appartenait a 1'un des monastéres inondés. Le nom du musée peut étre
traduit en anglais par « le musée du district de Mologa » ou « le musée de la province de Mologa ».

Eh bien, l'une des premiéres expositions du musée est une carte du district de Mologa. Vous voyez
que la moiti¢ nord-est a complétement disparu sous les eaux du réservoir.

A propos, Google Maps sait ot se trouve la ville de Mologa.
L’exposition suivante est une carte reconstituée de Mologa avec plusieurs photographies des
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rues et des maisons et quelques
objets ménagers trouvés au fond du
réservoir. Dans les années 1930,
Mologa était une petite ville
composée de quelques patés de
maisons au bord de la riviere
Mologa.

Werkhne-Nibudshoye

Google Maps sait ou se trouve la ville
de Mologa.
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L'exposition suivante est une carte reconstituée de Mologa avec plusieurs
photographies des rues et des maisons et quelques objets ménagers trouvés au fond
du réservoir. Dans les années 1930, Mologa était une petite ville composée de
quelques patés de maisons au bord de la riviere Mologa.

La rue Yaroslavskaya était autrefois la
rue principale de la ville.

Outre la ville de Mologa, trois
monasteéres ont également été inondés.
Le plus grand est le monastere Saint-
Dorophée, fondé en 1615, sur la riviere
Yuga.
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Le monastére comptait cinq cathédrales, un hdpital et une clinique externe, ou vivaient jusqu'a 5 000
personnes.

Voila a quoi ressemblaient les vestiges du monastére juste avant
I’inondation.
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Le deuxiéme était le couvent Saint-
Jean-Baptiste de Leushino, situ¢
entre les villes de Cherepovets et
Rybinsk, pres de la riviere Sheksna.

Elle est apparue en 1875 comme
communauté¢ de femmes et s'est
développée pour devenir un
monastére a part entiére au cours des
10 années suivantes.

En 1909, le célebre photographe
Prokoudine-Gorski, pionnier de la
photographie couleur, visita le

* i monastere et prit plusieurs photos.




Fichiers Joints de la Semaine 20 17 mai 2024

Le nom de la photo
s suivante peut étre traduit
par « Faisons au

~ monastére de Leushino ».
Il est étonnant que les
couleurs de cette photo de
1909 soient encore plus
@ saturées que celles des

J photos prises par des
appareils photo modernes.

Le troisiéme monastére
inondé est le couvent
Saint-Athanase de
Mologa, fond¢ au 14¢me
siecle.

= T R e et Oy
A la fin du XIXe siécle, il y avait
quatre églises. L'un des détails
intéressants du monastere sont les
tours d'angle avec des domes en
forme de casque. A la fin du XIXe
siecle, il y avait quatre églises. L'un
des détails intéressants du
monastere sont les tours d'angle 7
avec des domes en forme de 0 i : J.
casque. En plus des maisons et des i
églises inondées, il y a eu environ
150 000 personnes dont la vie a

10
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radicalement changg. Ils ont été contraints de quitter leurs maisons confortables, leurs champs

cultivés et les tombes de leurs proches.

11
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Parbopxa 1omon » ceae Haonna,
@ooupadun 193 nocke Koetues

Avant l'inondation les habitants avaient déconstruit leurs maisons et souvent les avaient
reconstruits a Rybinsk Le barrage de Rybinsk est assez peu profond. Toutes les quelques
années, lors des étés secs, le territoire de la ville sort de I’eau. Mais il ne reste plus rien, a
I’exception des restes de quelques fondations.

Les maisons et les biens démontés ont été transportés par
camions,

12
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par des chevaux, par des radeaux.

Les ruines des églises resterent longtemps
visibles.

Mais finalement ils furent détruits par la glace.

La construction du barrage de Rybinsk valait-elle
de tels sacrifices ? On pense que oui. Les
centrales hydroélectriques d'Ouglitch et de
Rybinsk ont joué un rdle clé dans
l'approvisionnement en électricité de Moscou
pendant la Seconde Guerre mondiale.

13



Fichiers Joints de la Semaine 20 17 mai 2024

Mologa n’est pas le seul wm
exemple de villes inondées. £
Voici les photos de quelques
églises qui sortent de I'eau.
Habituellement, les églises
sont les batiments les plus
hauts d'une ville, il n'est donc
pas surprenant qu'elles
deviennent la dernicére trace
des villes disparues. D&M
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VAN HOA TRONG NUGC

17 mai 2024

+ Hoa sTNGUYEN THU THUY

hi cudn sich ra mit, cic thinh

vién trong gia dinh nha vin -

thi¢u tudng H6 Phiong v chng

cim dong va cdm thiy &m ap nhu
co su hién dién cia ong trong ngay ky niém
¢ nghia clia toan dén toc. Bio Thé thao va
Vian hda (TTXVN) trin trong gidi thigu bai
viét ciia hoa si Nguy&n Thu Thuy, chéu géi
cia nha van HS Phuong, nhin dip cudn
sdch vita dugre tii ban.

Ldn [én tir Ita yéu nudc

Bdc chung toi - nha van HG Phuong - da
ta thé ngay 2/1/2024, hudng tho 94 tudi.
Diéu ca gia dinh nudi tiéc nhit 1a bac khong
kip d 1€ ky ni¢m 70 nam chién thang Di¢n
Bién Phu gidn vdi cude doi oanh li¢t ciia bic
mat thai.

Bic toi tén khai sinh I3 Nguyén Thé
Xuong, sinh nam 1930 tai ling Mau Luong,
Ha Péng. Sy kién lam (i dn tugng manh
vé bic chinh la thang 12/1946, khi mai 15
tudi, bic da gia nhap lye lugng g vé thanh
Hoang Diéu, réi gia nhdp quin doi, trds
thanh “chién si quyét ti” va “Vg Ut" cia
Thi d6 60 ngay dém khai Iifa, bdo v¢ tiing
tdc dat thiéng lieng cta cha dng, ghim chin
quin xam luge cho ¢d nude bude vao cude
trudng ky Khing chién.

Sudt cupc Khing chién

RA SACH “LA CO CHUAN PO THAM” CUA HO PHUONG

Nhu nhting thu6c phim
tu lieu dep vé Dien Bién Phu

D6 Ia tén goi truyén ngan va ciing la tén cudn sach tap hop 5 truyén ngan viét vé Pién Bién Phil cGia nha van - thiéu tuéng H6 Phuong dugc
xudt ban lan dau ndm 1957, sau dé NXB Kim Béng xudt ban ndm 2004 nhan dip ca nuéc ky niém 50 ndm chién thang Dién Bién Phu. Va
nam nay trong khong khi ca nudc ky niém 70 nam chién thang Dién Bién Phi, NXB Kim Déng da tai bdn cubn sach nay vai trang bia do hoa
si Nam Pham thé hién.

Cradn truyén “La od chudn 46 thdm”™ vita tai bein

bi qua 2 cujc khang chién trudng ky
cua din tdc, cdc tic phdm cia nha van Ho
Phuong hdu nhu déu gin vdi thoi ky oanh
liét s6i ndi dy. Khong phdi ngau nhién ma
nhi viin Nguyén Hong di ndi thé nay: “H&
Phuong 1 mét ngudsi [6n 1én tir 16 [a chién
tranh va lia yéu nuoc”
Nhimg dng van day ap tu liéu
lich str

Tit chat liéu hién thyc & Pién Bién Phu,
nha vin tré H6 Phuong da viét nén

céc tdc phdm nhu Vai mdi chuyén

chéng Phip, bic tnc tiép  “HEPAUONG '\ Dign Bién Phi (trayén, 1956),
tham gia nhiéu chién dich la mét nguailon Lé ¢d chudn dé thdm (truyén,
16n trong d6 c6 chién lén tir 16 Itra chién 1957)...

dich Bién gigi nam 1950 3 s vé, i £ oicaig
khi mdi 20 tuéi va chién el ;\eu r}hlf N lra?g S‘F ghl
dich Pién Bién Pha nam NUGC” - NHA VAN chép mot cach khdi quat vé

1954 khi mdi 24 tudi, trong

doi hinh cia dgi doan quan
chit lye diu tién cta quan déi I
Dai doin 308, sau ndy 1a Su doan Quan tién
phong anh hing, trudng thanh tir ngudi
chién si, lam phéng vién chién trudng, can
b phy trich bdo, réi lim chinh tri vién dai
doi.

Nha vin Hé Phuong bit diu viét nhiing
truyén ngan ddu tay vé bo doi tit khi mdi 17
tudi v sém trdf nén ndi tiéng véi tic phim
truyén ngin Cd non di duge dua vio sich
gido khoa. Nam 1949, bic phy trich 1 trong
nhiing W bdo ddu tién cha quin dji la bio
Qudn tién phong ciia Dai doan 308, T nim
1955, bic vé Tong cuc Chinh tri, li thanh
vién tham gia thanh lap tep chi Van nghé
qudn dgi ndm 1957 va gill chiic Pho Tong
bién tap cia tap chi ndi tiéng ndy trong mot
thoi gian dai, cho dén khi nghi huu nim
1993. Mot thai gian bac déng thai gitt chic
Tong bien tap tap chi Dién dan van nghé
Viét Nam. Bac ciing 12 hoi vién sing lip Hai
Nha vin Viét Nam (nam 1957). Nam 1990,
bac dudc phong quan ham thiéu wdng.

14 | THETHAO 8 VANHOA | Ther Tu 8/5/2024

NGUYEN HONG.

dién bién trin dinh, dioc két
dugc nguyén nhin, y nghia mot
cach téng quét, thi chinh cic trang
truyén ky ctia ngudi trong cudce gitp ban
cam nhin mt cich sdu sic, sinh dgng va
hip din nhdt nhiing khodnh khic dién ra
bén trong cude chién.

M ddu truyén Ld cd chudn do tham, déc
gid s& nin thé khi ching kién toin cinh
gidng co dc ligt trén mjt trin Dién Bién Phi
qua ngoi bit m ta sinh dong cia nha vin
chién si H6 Phuong: “Sau khi ta tiéu diét
phio dai Him Lam, cf diém d6i Doc Lip
vi buc dich rat chay khoi déi Bin Kéo,
mit trin Dién Bién Phi chuyén sang giai
doan hai. Quan ta ddo giao thong hao trén
cinh déng phia Tay, din din bao viy chat
Idy khu trung tim Mudng Thanh. Nhitng
duong hao dy dém dém kéo dai ra, ndi lién
vdi nhau, va thit dan lai; y hét mot chiée day
thong long khéng 16 tir tif thit chat lay cd
tudng gidc By Cit-to-ri'..

Nhiing dong tom tit vi trich doan tir 150
trang sich ddy 16i cudn cha truyén Ld o
chudn do tham thuc si nhy nhitng thudc

‘ "

Vai nétve

nha van Ho Phuong
(15/4/1930 - 2/1/2024)

Ngodi nhing tdm guong chién i Dién Bién
muu tri, anh ding, hy sinh, tap truyén La co
chudn d6 tham con danh nhiéu dung luong
dé phac hoa vé hinh tugng ngudi dan, vé
déng bao cac dan toc da chung sic, déng
I6ng danh dudi gidc, bao vé T8 qubc.
Ngoai 2 tép truyén La co chudn do tham
(1957) va Cd non (1960), H6 Phuong con co
cdc tac phdm dang ké nhu Thu nha (truyén
nodn, 1949), V@ Ut (truyén dai, 1959), Kan
Lich (tiéu thuydt, 1968), S6 phdn L di 3 Sai
Gon (truyén ky, 1972), Bién gof (tiéu thuyét,
1977), Yéu tinh (tiéu thuyét, 2001), Cha va con
(tiéu thuyét, 2007)...

HG Phuona duge trao Gidl thudng Nha nudc
vé Van hoc nghé thudt, nam 2000; Gidi
thugng HS Chi Minh vé Van hoc nghé thuat,
nam 2012,

phim tu ligu dep vé nhiing khodnh khic
khéc li¢t cia cude chién, vé y chi quydt
chién quyét thing, sin sang hy sinh thin
minh d¢ lam tron nhigm vu. Sy muu i
sing tgo trong chién thujt chién ddu, tinh
thin ddng déi tit tidu doi dén dai doi déu co
nhiing tim guong dang khim phuc. Tit cd
da gop phin tao nén stic manh chung cia
i dan toc dé lam nén chién thing “ling liy
5 chau, chin dong dia ciu”.

Trong sudt chién dich Dién Bién Pha, H6
Phutong da khong quan gian khé, hy sioh,
sat canh cling céc chién si, lan 1on trén cac
huéng mat trdn, ¢ nhiing noi gian khdé,
de liét nhit, d& ldy o ligu sang tdc. Réi ti
nhitng trdi nghiém khdc liét do, bang tai

Hoa 58 Nguyén Tha Thity va nhi van H6 Phuidng. ANH TV LIEU

RARTSA ]

nang clia minh, dng da phin inh thanh
cong hinh dnh cao dep iz anh bo doi Cu
Hé - nguoi chién si quan ddi nhin dan Viét
Nam - trong trin chién mang tim voc thai
dai ciia din 19c

€6 thé khing dinh, cudc doi quin nga
cng nhy sy nghi¢p sdng tic vin hoc clia
Ho Phuong thit su la mdt bén tring ca tiéu
bi¢u cho thé h¢ nhitng ngudi da trdi qua
chién tranh bio vé t6 quéc. (¥ ong, cing
nhu ngudi linh cim biit thé hé ong, ching
ta nhin thdy sy hoa quyén hoan hao giita
nghia vy cia mdt nguai linh trudc 16 quéc
vi long tric &n cha mdt nha vin tritée dong
bio minh.

Sinh thai, ong thudng tim su: “Trong tay
t0i ludn ¢6 2 van khi, mt bén 1a stng, con
bén kia la but. Véi téi viét 1a nhiém wy, la
dam mé va cling 13 “cdi ng™ clia cude doi.
Téi viét bao nhiéu ma vin chufa dii trd ng
cude ddfi. Mon ng dé vin con vdi dong dai,
vdi dong bao luon canh canh trong long”
D6 la tuyén ngdn ciia mot nha van - chién
si, ciia nguoi da di tron ven doi minh vai
nhiing sy kién oanh liét ctia dan téc trong
stt hinh thanh mét nudc Viét Nam mdi.

Clng vdi gin 40 tac phim vin hoc khac,
Li cd chudn dé thdm cia nha van - thidu
tudng Ho Phuong luén la nhitng dng vin
ddy dp tu ligu lich sit, sai dong hao hing,
chan chifa tinh thin yéu nudc va y chi chién
diu quit cudng cha ci din toc hudng tai
nén doc lap tu do cha dit nude. Vai mot
phong cich riéng biét, nha vin H6 Phuong
da mang toi nhiing déng gép quan trong
cho nén vin hge vé dé tai chién tranh cich
mang Viét Nam.
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A tt. Binh Liéu
Binh Liéu District
Quang Ninh
Vietnam

M. Hiéu To fait depuis des
années des recherches sur
'origine du folklore de sa
région

Kinh nghiém giang day then
trong boi canh hién nay

it WMMIHU i il
f?' g ﬁmmllll
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En 1994 c’était la levée de I’embargo sur le Viet Nam : J’avais appelé et vécu cette période
comme le printemps vietnamien - Tout était possible et ce fut une explosion des possibles.
... Les blessures de 50 ans de guerres intensives basculaient dans la Paix MAIS il aura fallu
encore 30 ans pour que le pays soit en état de se reconstruire vraiment. Nous y sommes
seulement ! D’ou l'intérét de ces troupes de venir en Europe et surtout en France pour faire
connaitre leurs musiques et leurs chants si spécifiques. Il s’agit aux sens strictes
d’envoutements ou d’une prise de conscience des racines ancestrales, les cultes traditionnels -
sans doute au méme titre que le vaudou africain. DdM
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Temple Thac Con, ville de Ha Giang. Le temple est proche de la pagode, donc Bouddha et les
cérémonies saintes sont toutes les deux pratiques.

Le temple de la Sainte Mere Phuong et les disciples de la Cour supréme de Dong Cuong.

Ca fait longtemps que je ne vois pas les figures qui ferment le foulard. Pratique passée et
actuelle de donner des rituels.

La photo des moines assis devant le dieu électrique prise par les francais dans That Khe, ma
ville natale a l'ére francaise. Plus tard, la photo a été
colorée pour la rendre plus vivante. Cependant, il y a
un point irrationnel que les serviettes sont restées
blanches. Le blanc est une couleur tres populaire dans
la culture Tay parce qu'il est attaché aux cheveux.
Peut-étre qu’ils portaient des écharpes roses a
I’époque. Aie ! On
dirait que les vieux
ont l'air si chic et
solennels !
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A propos d'une autre divinité du monde de Na
Me.
Drabord Jrai parlé du dieu de Nong a Na Me
(village B2, commune de Tri Phuong, Trang
Dinh, Lang Son), maintenant je parle d'un autre
dieu qui est aussi vénéré ici. Je dois vous dire
que comme la famille existe depuis longtemps,
il n’y a toujours pas de consensus sur la
description des reliques. Certaines personnes
disent qu‘il n'y a qu‘'une seule religion mais
d'autres disent qu'il y a deux religions et
chaque religion vénére un seul dieu. C’est
tellement compliqué. Pourtant, cela ne me semble pas trés important,
maintenant il faut construire un nouveau barrage puis laisser les pleins
pouvoirs pour décider de l'architecture du barrage du gouvernement
aux communautés résidants au village B2.
Draprés mes longues recherches sur cette famille, en dehors du dieu de
la campagne, il y a une autre divinité. Ce dieu a aussi un visage noir tout
comme le dieu Nong. Alors qui est-ce ? Selon feu M. Be Van Can, j'ai
appris a vénérer M. Mai Thuc Loan (Mai Hac De), qui vit dans la province
de Nghe An. En ce qui concerne le prototype historique, M. MTL est un
personnage de héros qui a vécu a I’époque ou notre pays était dans le
Nord. Plus précisément la famille Duong. En rapport avec MTL, il y a une histoire sur les transports
des tissus en Chine pour charger les égouts au roi du sucre et a la reine Duong. Cependant, en ce qui
concerne les gens, M. Can a dit que M. MTL avait la capacité d’amener des troupes dans la ville dans
cette zone frontaliére pour que les gens le v Je dirais qu‘un récit populaire est plus sauvage que la
politique. Je trouve cela trés raisonnable car nos ancétres nous ont transmis qu’il y avait 2 visages
noirs dans le monde de Na Me. C’est vrai que traditionnellement, le dieu de la terre et 'empereur
(MTL) ont des visages noirs. Mais est-il possible que les résidents de Na Me originaires de Nghe An, Ha
Tinh en migrant, suivent la coutume de MTL et deviennent progressivement des Tay ? Oups ! Cela je
n‘ose le confirmer, car pour comprendre il faut étudier trés en profondeur leurs écrits. Cependant, par
la suite, j'ai été informé par les gens d’ici que l'autre général était Pacifique. C'est aussi un peu
compliqué car Mr MTL est de Nghe An. C'est étrange, donc il faudrait savoir pour conclure qui est le
deuxieme dieu adoré par la famille de Na Mé. Mais je crois toujours au récit de M. Can.
Veuillez noter qua part les 2 autres dieux, il n'y a PAS d’autel maitre ou d’autel spirituel. Aussi, DANS
CETTE FAMILLE IL N’ Y A AUCUNE PRATIQUE DE FOI QUI s’accorde. Donc personne ne devrait

# ; 3 E i essayer d’introduire des bétises dans cette
famille trés sacrée. (Je ne suis pas sire de
ma traduction qui méritera d’étre discutée
lors du passage des 2 troupes en octobre).

AC CON LINH TV
AU DE NHI THUQONG NGAN
CHINH CUNG

TH
THO CH

Fin de la féte pleine d’émotions a Binh Lieu.
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chez les Tay,

les Nung et les
Thai

Projet de HOANG Thi Hong Ha aidé de DAM
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Le Then ou Hat Then est une représentation religieuse dont 1’origine s’inscrit dans les
traditions des ethnies Tay et Nung qui habitent principalement dans les provinces situées dans
les montagnes du Nord du Vietnam. C'est un long poeme qui décrit un voyage au paradis afin
de parler a l'empereur de Jade.

Le Then est un art de la scene qui regroupe la danse, la musique et le théatre. Pendant
les cérémonies, Then ou Giang (noms d'artistes donnés a I'homme ou la femme) doivent
executer les rites. Les artistes doivent danser, chanter et jouer un instrument de musique. La
musique fait partie de la cérémonie. Le Then désigne aussi le nom médium (Ong Then, ba
Then) qui préside a la cérémonie du Then.

Les Tay et les Nungs de tous les ages, croyants ou non, vénerent le Then. D'autres
groupes ethniques tels que les Thai, H'mong et les Kinh ont aussi ajouté ce type de chants a
leur vie spirituelle.

I1 existe actuellement deux catégories du Then : le Then ancien et le Then nouveau.

Le Then ancien comprend deux types : le Then « Ky yen » (littéralement, Then qui
invoque les divinités, pour solliciter la paix) et le Then « Le hoi » (Then festif).

Le Then nouveau (chant dans la langue vietnamienne moderne ou quoc ngu), celui-ci
apparait au début XXe siecle, au sein du processus d’échange culturel avec les Kinh.

L’espace de représentation du Then dépend du chant. Cela se passe dans une chambre
devant un autel. Le Then ne présente pas d’exigence vis-a-vis de 1’espace car dans les chants
eux-mémes, I’espace est décrit en détail et les Tay peuvent imaginer le contexte. Le spectacle
peut méme se dérouler dans une salle ou sur une scene en plein air sans décoration particulicre.

Les instruments du Then sont importants. [Is comprennent : le gourd luth, le trousseau

du grelot, la cloche en cuivre, le petit tambour. Le gourd luth est un instrument a cordes. Les
cordes sont faites de soie, de nylon ou de fil de péche. Les trois cordes symbolisent le son du
pere, de la mere et du ciel.
Le Then - patrimoine immatériel du Viet Nam. Le
Then a un role trés important dans la vie des
communautés Tay et Nung parce qu’il exprime les
¢motions et reflete les activités quotidiennes. Il est
considéré comme un moyen de sauvegarder la
culture ancienne des Tay et des Nungs. Le Then est
présent a diverses occasions. Par exemple : Une
cérémonie pour conjurer le malheur, comme donner
un enfant a un couple stérile, pour implorer la pluie
en cas de seécheresses ou pour demander les
destructions de parasites.

Les chants du Then ont une dimension profonde. Par
exemple : lorsque le médium chante lors d’un deuil,
il évoque le fait que le mort puisse rentrer en contact
avec son ou ses ancétres. Il accede a une nouvelle
vie, proche de la forme de celle qu’il avait dans le
monde d’ici-bas avec une maison, un bovidé et un
champ. C’est une maniere de consoler le vivant pour
que celui-ci ne sente pas la souffrance. Grace au
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Then, on peut comprendre la culture, la croyance de ce groupe ethnique. Pour saisir la
complexité du groupe ethnique Tay, donc on doit étudier le Then. Cependant, le Then a connu
de nombreuses vicissitudes.

D’apres les livres anciens des Tay et certains artistes, le Then apparait vers le VIII siecle
; son apogée se situe aux alentours du XVIe-XVlle siecle, lorsque Mac Kinh Cung s’est rendu
dans la province de Cao Bang, pour construire un rempart contre la dynastie L€ (1598- 1625).
La dynastie Mac utilisait le Then comme musique de cour.

Apres la réunification de 1975, le Then comme d’autres arts, mouvements, cultes
traditionnels, sont considéré comme des superstitions qui doivent disparaitre.
Depuis 2005, le gouvernement essaye de développer le Then, notamment a ’occasion du
festival du Then de la province de Thai Nguyen.
Selon ses plans, le ministre de la Culture a perfectionné le dossier du Then jusqu’en 2018
pour demander 2 PUNESCO de le reconnaitre comme patrimoine immatérielle du
monde.

En 2019 il a ét€ inscrit sur la Liste représentative du

patrimoine culturel immatériel de I’humanité¢ par

UNESCO.

2. Groupe éthique minorité Tay et Nung qui vient de

la ville montagen Ha Giang, Cao bang, Lang Son du

Viet Nam

2. Groupe éthique minorité Tay et Nung qui vient de
la ville montagen Ha Giang, Cao

Noéng Thi Lim bang, Lang Son du Viet Nam

Tri¢u Thuy Tién
Chu Van Minh
Nguyén Vin Tho
Nguyén Vin Bach
To Dinh Hi€u
Dinh Hoai Nam
Trinh Thi Nguyét

Pham Thi Thao
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9 personnes viendront en France

Dés le début octobre 2024
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https://bvhttdl.gov.vn/cau-then-viet-bac-
giua-long-ha-noi-621243.htm

Sl https://toquoc.vn/cau-then-viet-bac-gioi-
il thicu-tinh-hoa-cua-then-toi-cong-chung-
thu-do-99234097.htm
https://m.baodantoc.vn/cau-then-viet-
bac-giua-long-ha-noi-11841.htm
https://youtu.be/-

d MPISM8ZEWM ?si=JvwP03usOrOcKdOl
® https://youtu.be/DImMRGpDEMdo?si=ydc
eNPungKigwQFJ

s https://youtu.be/DgxUsY 1cphs?si=KrSZ
Mng55{Mrlvst

u/m 7“’/’”” Servier

Gl
”
/nn{ e {5,, A

ol
N 7

Cencs ‘(171/( a{(/a ,
s {3{(&»&4’, nec IV/’f;‘

& /o, , / |
Dol ics/s e sv/, S e

/ .

2 . ;
ondlom Coeser 5o/, /(/4
4 2 T % /oé.r |

TR 7

, m//,, ca
o
Vetolock e T
N i

25



Fichiers Joints de la Semaine 20 17 mai 2024

Chanson pour les enfants Francais et Vietnamiens En Tay

Lap xuan ma nhin Phan tbc 16ng ma hwa noong dudi

heng queng quy o o Thang mua tan na nogng c6i ma hua

Dong pu phong phu phi budt bau

Tha chiéu pay ty hau cing quang En vietnamien

Bjooc mén phong na tang phong khao Muia xuan vé né mudn hoa thim o
Trén troi cao chim én hot vang

Queng quy roong noong slao ma bip Trong xa xa vé noi rudng dong

Boong chai hua cim cudc cam bai Qué lang em kia no tring hoa xuan

Toong ching hip cin phai slir slira

Pung na au nim khudi dang deo Trdi cao bau troi xanh xanh thim
Anh vé chim vun bon ging cong

Pha kheo vin van kheo kheo 6n Cho rau xanh vudn dua nhiéu qua

Phua can hiu chudng chip thay phua Lua day khip nha anh d6n em sang
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7 viv W-Lo| DIEN BIEN PHU
y M"m pts ')'\ /% :

7/5/1954 - 7/5/2024

/. CHIEN THANG

TR e e T 4 représentations exceptionnelles

https://www.facebook.com/nguyen.bach
TRANG THANH HIEN ‘ .370/videos/1443010066614358

https://www.youtube.com/watch?
v=2JUpVA77qyw

HINH TUGNG

-
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LIKE
FLOWERS

your house is like flowers; you live in flowers
the leaves play in the wind of sky-blue dress
on your perfumed silk hair sleeps the sun at the zenith
my vesperal fingers squeeze you with budded dreams

my soul is like you; | am in you

the green moss lifts your lips to the rock charm
your body opens the purple stream, humming
our welcome to the wet wings of the galaxy

your house is like stars; you are in me

my poetry of fog and incense, the whole night
lingers for a second, already a century of ecstasy
pearling the last bead of impermanent love.

2| UU NGUYEN DAT



NHU HOA

nha em nhw hoa em & trong hoa

la vO'n theo gio mac ao da troi

thom tho téc lua ndng ngdi ngon voi
tay khuya ép méng nu 6ng dang moi

hén ta nhuw em ta & trong em

mau xanh duyén da réu vén moéi hoa
than em khép mé dong tim ngan nga
don nhau voi vgi canh wét ngan ha

nha em nhw sao em & trong ta

tho swong tdm khoi dong nét dém trudng
mot gidy thé ky vong ngét than thuong
bang khuang reo hat tinh cudi vé thuéng.

41 UU NGUYEN DAT



COMME
DES FLEURS

ta maison est comme des fleurs, tu vis en fleurs

les feuilles jouent au vent de robe bleue de ciel

sur tes cheveux de soie parfumée dort le soleil au zénith
mes mains dans la nuit te pressent de réves bourgeonnés

mon ame est comme toi, je suis en toi

la mousse verte souléve tes lévres au rocher

ton corps entrouvre le ruisseau violet en fredonnant
notre accueil aux ailes mouillées de galaxie

ta maison est comme des étoiles, tu es en moi
ma poésie de brouillard et d’encens la nuit entiere
s’attarde une seconde pour un siécle d’extase
perlant d’amour une fois impermanente.

@ UU NGUYEN DAT
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Press Statement of Section Chief for External Policy of DPRK

Foreign Ministry

Pyongyang, May 13 (KCNA) -- The section chief for external policy of the DPRK Foreign

Ministry released the following press statement on Sunday:

The U.S. allies have recently made their military interference in the Asia-Pacific region
undisguised under the pretext of monitoring violation of UN sanctions, further

worsening instability of the regional situation.

A few days ago, the UK staged a naval operation drill with the ROK by dispatching its
naval forces into the waters around the Korean peninsula, talking about the
implementation of the UNSC "sanctions resolution" against the DPRK. In the wake of it,
Canada is scheming to deploy a sea-patrol plane at a military base of Japan to conduct

surveillance over the waters around the Korean peninsula.

Meanwhile, such allies of the U.S. as Germany, France and New Zealand have also
dispatched their warships and warplanes to the Asia-Pacific region including the waters
around the Korean peninsula one after another this year, encroaching upon the security

interests of regional countries and escalating the military tension in the region.

In particular, an Australian warship, dispatched to the waters around the Korean
peninsula, let a military helicopter go into action and threaten the maritime and air
security of a surrounding country, thus creating possibility of a dangerous armed

conflict.

Such military intervention, conducted by the above-said countries under the pretext of
implementing the so-called UNSC "resolution" and abiding by international laws, is

contrary to the purpose and principle of the UN Charter with sovereign equality and


http://www.kcna.kp/en

non-interference as its core and poses a visible threat to peace and security in the

Korean peninsula and the Asia-Pacific region as a whole.

The Foreign Ministry of the DPRK expresses serious concern over the irresponsible
behaviors of some countries taking advantage of the U.S. hostile policy and hegemonic
strategy against independent sovereign states and urges them to immediately stop the

provocations of causing tension and instability.

The reality, in which some Western countries dispatch their military forces into the
areas around the DPRK geopolitically far from them and exercise their military muscle,

gives us many suggestions.

If the intervention by force is their policy against the DPRK, it cannot but reconsider its

policy stand toward them in line with its interests.

The DPRK will take necessary measures to firmly defend the sovereignty and security of
the state on the basis of a rigorous analysis of the negative influence being caused by
the grave acts of some countries including Canada, Australia, UK, Germany and France

taking part in the so-called "activities of monitoring sanctions against the DPRK".

Western countries should ponder over the fact that their unreasonable and blind policy

of following the U.S. is an act of harming their own interests. -0-

www.kcna.kp (Juche113.5.13.)
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Funeral of Late Kim Ki Nam Held

Pyongyang, May 10 (KCNA) -- A state funeral of Kim Ki Nam, former secretary of the

Central Committee of the Workers' Party of Korea, winner of the Order of Kim Il
Sung and the Order of Kim Jong Il and Labor Hero, was solemnly held in the capital city

of Pyongyang on May 9.

A flag was hoisted at half-mast at the Sojang Hall where the bier of the deceased was

laid and the guard of honor of the Korean People's Army lined up.

The hall of state funeral was wrapped in bitter grief over the loss of a precious veteran
revolutionary and a prominent figure of the ideological front of the Party who devoted
his all to the development of the glorious WPK and the prosperity of our dignified and

powerful state.


http://www.kcna.kp/en

Kim Jong Un, general secretary of the Workers' Party of Korea and president of the

State Affairs of the Democratic People's Republic of Korea, came to the funeral hall.

Present there were members of the Presidium of the Political Bureau, members and
alternate members of the Political Bureau of the Central Committee of the WPK and
other members of the state funeral committee, officials of the Party Central Committee,
provincial Party committees and armed forces organs and the bereaved family

members.

A ceremony of carrying out the coffin of the late Kim Ki Nam took place.

Amid the playing of dirge, Kim Jong Un, chairman of the state funeral committee, paid
silent tribute to Kim Ki Nam, hardly repressing bitter sorrow at the loss of the genuine

loyalist of the WPK, steadfast revolutionary and prominent political activist.
The coffin of the late Kim Ki Nam was carried out of the hall.

The guard of honor solemnly covered a red flag over the bier of the late Kim Ki Nam in
reflection of the respect of all the Party members, people and service personnel across

the country.

Kim Jong Un saw the bier off, expressing deep condolences again over his death.

The citizens in streets of the capital city expressed their condolences towards the

funeral car out of the sorrow of bidding last farewell to the late Kim Ki Nam, who had
remained boundlessly loyal to the cause of the Party and left a clear trace and strong
impression in the prosperity of the country and the mental and cultural growth of the

people throughout his life.

The funeral car passed through the buildings of the Central Committee of the WPK, the
supreme headquarters of the revolution, where the Party flag of victory and glory is

fluttering.



Officials of the WPK Central Committee paid their last respects towards the funeral car
with the sorrow of parting from the loyal veteran of the WPK who made a great
contribution to the historic cause of modeling the entire Party and the whole society on
the revolutionary ideology of the leader while working at an important post of the WPK

Central Committee for over 60 years.

A ceremony of bidding farewell to the late Kim Ki Nam took place at the Patriotic

Martyrs Cemetery in Sinmi-ri.
Kim Jong Un attended the ceremony.
The guard of honor of the KPA lined up there to greet the bier.

Kim Jong Un together with members of the Presidium of the Political Bureau of the
Central Committee of the WPK greeted the bier of the late Kim Ki Nam at the entrance

to the cemetery.

With the remains of the deceased at the head, Kim Jong Un climbed the cemetery
together with members of the state funeral committee and the bereaved family

members.

The ceremony of bidding farewell to the late Kim Ki Nam was declared and the DPRK

national anthem was played.

Ri Il Hwan, member of the Political Bureau and secretary of the Central Committee of

the WPK, made a condolatory address.
A ceremony of burying the remains of the late Kim Ki Nam was held.

A volley of 180 rounds of ammunition was fired in reflection of the sorrow over the loss
of a prominent political activist who performed distinguished feats before the Party and

the country.

Kim Jong Un laid earth on the remains of the deceased, feeling bitter grief at the last

parting with the precious veteran of the Party and the revolution.



Members of the Presidium of the Political Bureau of the WPK Central Committee and

the bereaved family members covered the remains of the deceased with earth.

Kim Jong Un expressed his grief, recollecting with deep emotion the noble life of the

veteran revolutionary who had reliably defended the validity of our ideology and cause.

A wreath bearing his name was laid at the grave amid the playing of the wreath-laying

music.

Also, placed there were wreaths in the names of the Central Committee of the WPK, the
Standing Committee of the Supreme People's Assembly of the DPRK and the Cabinet of
the DPRK.

Kim Jong Un paid silent tribute to the memory of the late Kim Ki Nam, together with all

the participants in the ceremony.

He said that thanks to the veterans of the revolution like Kim Ki Nam, who made a
positive contribution to consolidating the cornerstone for the existence and
development of our Party and state and greatly encouraged all of us through their
genuine revolutionary career and immortal exploits, the revolutionary cause of Juche

could dynamically advance despite the tempest of history.

The noble traits of the veteran revolutionary serve as a model of life shining with loyalty
and patriotism, he said, adding that such noble soul and spirit will be immortal along

with the cause of the Party and the history of brilliant development of our great state.

He paid high tribute to all the martyrs who glorified the annals of national liberation,
national defence and national prosperity with their precious sacrificing and patriotic

devotion on the long journey from the days of pioneering the revolution to the present.

The feats of the martyrs will be remembered by the country and the people forever and
the victory of the revolutionary cause of Juche and the communist cause desired by

them will be surely achieved, thanks to the noble sense of obligation of the great Party



Central Committee which takes care of the lives of the revolutionary soldiers to the last

and adds luster to them with ardent love and trust. -0-
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Respected Comrade Kim Jong Un Inspects Major Defence

Industrial Enterprises

Pyongyang, May 13 (KCNA) -- Kim Jong Un, general secretary of the Workers' Party of

Korea and president of the State Affairs of the Democratic People's Republic of Korea,
gave field guidance at major defence industrial enterprises under the Second Economic
Commission on May 11 and 12 to learn about the implementation of the Party's policy

on munitions industry.

He was accompanied by Pak Jong Chon, vice-chairman of the Central Military
Commission of the WPK and secretary of the C.C., WPK, Jo Chun Ryong, secretary of the

C.C., WPK, Kang Sun Nam, minister of National Defence of the DPRK, Kim Yong Hwan,


http://www.kcna.kp/en

president of the Academy of Defence Sciences, Hong Yong Chil and Kim Yo Jong, vice

department directors of the C.C., WPK.

Kim Jong Un inspected a complex producing ultramodern precision munitions to learn

about modernization of its production lines.

Noting that it is a prerequisite and important guarantee for developing the self-reliant
defence industry onto a more radical development stage to ensure that modernization
of the production lines at the defence industrial enterprises playing a core role in
bolstering up the combat capability of the army is put on a higher level and they possess
world-level technical capabilities, he added that the recent remarkable development
made in the national defence industry on a world level is a brilliant fruition of the
validity and vitality of the Party's strategy for national defence economic development

and its policy for carrying it out.

He highly appreciated the fact that automation and streamlining have been successfully
realized at many enterprises, and expressed great satisfaction at the ideas and efforts
proactively made to ensure practical and effective arrangement of ultra-modern
equipment and devices with high accuracy and reliability in operation throughout the
whole production lines, ranging from production of parts to their assembly and test and

to perform the production in a scientific way.

He stressed the need for major defence industrial enterprises to effectively organize the
economic work for serial production of major munitions whose quality is thoroughly
guaranteed, saying that it is important to build up the technical forces, establish strict
quality control regulations and order, and carry on the supply of materials and products
under contract in a planned way in keeping with their production lines being

modernized on a high level.

He said that the core defence industrial enterprises under special care of the Party
should play a vanguard role and fully guarantee the combat readiness of the Korean

People's Army materially and technically, calling for conducting ideological education of



all officials and employees in a more offensive way and giving full play to their spiritual
strength as required by the prevailing situation of the revolution so that they can turn

out as one in the munitions production.

He urged all the defence industrial enterprises under the Second Economic Commission
to wage on a more developed basis the struggle for establishing a cultured way of
production and life and continue to create a model culture of the munitions industrial

workers in the new century and innovate it.

He visited an enterprise producing major small arms to learn about the performance of

various small arms newly developed in Korean style, including sniper's rifle.

Showing his deep care for a newly-developed sniper's rifle, he spoke highly of the
scientists and technicians for having developed sniper's rifle with world-level

performance and might.

Referring to the WPK's plan and intention to bring about a revolution in the production
of small arms of a higher level, he indicated the orientation of long-term development
for major small arms production enterprises and the issues of principle to be maintained
in the work for organizing the national defence economy for its realization as well as

important tasks and ways.

He learned about the production of updated 240mm multiple rockets launchers to be

equipped by KPA artillery units newly formed this year.

Going round the produced launchers, he acquainted himself with the production plan
for this year and the production results to date. And he got on a launcher to learn about

its combat performance, giving its test run personally.

He noted with appreciation that the automation system of the launchers has been put
on a high level and they have been made qualitatively on the principle of ensuring the
maximum combat effectiveness of the 240mm multiple rocket launcher system,

stressing the need to further expand the production results by increasing and steadily



innovating the scientific and technological capabilities and thus accelerate the bolstering

of combat capabilities of the artillery of the KPA.

In order to mass-produce multiple rocket launchers of our style with high efficiency and
reliability, it is important to steadily improve the level of modernization of the

production lines, he said, calling for continuously updating the goal for modernizing the
production lines with the main emphasis put on steadily improving the performance of

the launchers.

He expressed expectation and belief that the major defence industrial enterprises would
not only carry out the munitions production plan, set forth by the Party, in a qualitative
way without fail but also make fresher innovations and leap forward with the spirit of
development and manner of creation peculiar to them, always holding high the banner

in the vanguard of struggle for implementing the Party's national defence development

strategy. -0-
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Respected Comrade Kim Jong Un Learns about Production of

Major Weapons and Equipment

-

Pyongyang, May 15 (KCNA) -- Kim Jong Un, general secretary of the Workers' Party of
Korea (WPK) and president of the State Affairs of the Democratic People's Republic of
Korea (DPRK), acquainted himself with the tactical missile weapon system to be newly
equipped by the combined missile units of the Korean People's Army (KPA) in charge of

an important firing assignment on May 14.

The relevant defence industrial enterprises under the Second Economic Commission
have fulfilled their munitions production plans for the first half of this year and will carry
out the plans for the production of tactical missile weapon system assigned by the WPK

Central Military Commission by the end of the year.


http://www.kcna.kp/en

Expressing great satisfaction over the production results registered by the defence
industrial enterprises in the first half of the year, the respected Comrade Kim Jong
Un particularly stressed the need to bring about an epochal change in the preparations

of the KPA for war by carrying out the munitions production plans for 2024 without fail.

The missile launchers produced in the first half of the year will be equipped by the

firepower assault combined units of the KPA's western operation group.

Kim Jong Un was accompanied by Pak Jong Chon, vice-chairman of the Central Military
Commission of the WPK and secretary of the C.C., WPK, Jo Chun Ryong, secretary of the
C.C., WPK, Kang Sun Nam, minister of National Defence of the DPRK, Kim Jong Sik, first

vice department director of the C.C., WPK, and Kim Yong Hwan, president of the

Academy of Defence Sciences. -0-
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Grand Monument to Youth Representing Future of Civilized Thriving

Country

Inauguration Ceremony of Jonwi Street Takes Place with Splendor

Respected Comrade Kim Jong Un Cuts Inauguration Tape

Pyongyang, May 15 (KCNA) -- Jonwi(Vanguard) Street, a new modern street which has
been majestically built at the north gateway of Pyongyang, the capital city of the DPRK,
to record another proud history of heroism in the course of development of the Korean
youth movement shining with great succession and feats, came to be significantly

inaugurated.


http://www.kcna.kp/en

A large architectural group there, which presents a spectacular sight with high-rise and
super high-rise apartment houses of various styles, including 80-storey apartment
building, and public buildings, is an admirable gift of labor offered to the country and its
people by the reliable young vanguards who are upholding and defending the cause of
the Workers' Party of Korea (WPK) with ardent patriotism and loyalty. It is also a

creation of the dynamic advance of Korean-style socialism.

The respected fatherly Marshal Kim Jong Un paid special care for the construction of a
new street in the Sopho area where the indomitable stamina of the brave young
vanguards always faithful to the call of the Party and the country would be displayed,
and gave strength and courage to those young people with his boundless love and trust
and guided them step by step to fully demonstrate the organizing ability, unity and
patriotic devotion peculiar to the Korean youth in the grand construction site of the

capital city.

The young vanguards from across the country, who have regarded the warm feelings of
the great father as the whole of their destiny and nutriment for performing feats,
proudly built a new street for the people which symbolizes the development and future
of socialism, registering on their life stories of youth the noble names of honorable

participants in the struggle for new prosperity of Pyongyang.

The inauguration of Jonwi Street is a clear proof of validity and vitality of the WPK's
ideology of valuing the youth and a striking demonstration of invincibility of the
revolutionary cause of Juche, which has written the glorious history of ever-victory and

heroic struggle with the steady succession of loyalty and patriotism.
The inauguration ceremony of Jonwi Street took place with splendor on May 14.

Kim Jong Un, general secretary of the Workers' Party of Korea and president of the

State Affairs of the Democratic People's Republic of Korea, attended the ceremony.

With their exceptional pride and great self-esteem of having repaid the trust of the

Party with practical successes and having built the large architectural group by their own



efforts, the young vanguards were waiting for the moment of glory to see him at the

ceremony.

When the respected fatherly Marshal Kim Jong Un and his beloved daughter arrived at
the venue of the ceremony amid the playing of welcome music, all the participants

broke into stormy cheers of "Hurrah!"

All the participants enthusiastically cheered him, looking up to the great teacher and
benevolent father who is bringing up and leading the young people to be the successors
to the revolution, reserves of the Workers' Party and pillars of socialist construction with

his loving care.

Present at the ceremony were Jo Yong Won and Choe Ryong Hae, members of the
Presidium of the Political Bureau of the WPK Central Committee, senior officials of the
WPK Central Committee, officials and working people of the ministries, national

agencies and Pyongyang Municipality, officials of the youth league and builders.

Working people and their families who are to live in the new modern houses were on

hand.
The national anthem of the DPRK was played.

Ri Il Hwan, member of the Political Bureau and secretary of the WPK Central Committee,

made an inaugural address.

Referring to the honor of greeting a significant moment of presenting to the country and
its people the monumental edifice associated with the name of the young vanguards in
the presence of the respected fatherly Marshal Kim Jong Un, the speaker warmly
congratulated the reliable young builders who have risen to the platform of glory, ahead
of the pleasure of the people with the pride of having built an another new street in our

beloved capital city.

He stressed that it was not easy for the young people to build a large-scale street in

which thousands of high-rise and super high-rise apartment houses and service



buildings formed a large architectural group in a year by their own efforts, but they
turned out bravely for the capital city of Pyongyang, true to the plan and determination
of Kim Jong Un, and finally attained the huge construction goal, thus achieving the high
honor and dignity of the revolutionary vanguards and successfully repaying the great

trust of the motherly Party.

The construction of the new street in the Sopho area was a grand construction
associated with the generous idea and intention of the fatherly Marshal to train the
young people into the masters of the new era and genuine successors to the revolution,
he said, adding that Kim Jong Un, who personally attended the ground-breaking
ceremony, reposed absolute trust in the young builders with his passionate speech,
significantly named the street "Jonwi Street" and saw to it that the project is prioritized

as a state work and hastened actively.

He said that the young builders could produce a proud creation before their parents,
brothers and sisters, rising generations, the Party and the country as the great love and
trust of Kim Jong Un, who has led and taken warm care of the young people to make
the course of building a new street a course of their ideological and spiritual growth and
revolutionary training, became a detonator of boundless strength giving full play to the

spirit of the young people.

Upon authorization of Supreme Leader of our Party, state and people Kim Jong Un,
general secretary of the WPK and president of the State Affairs of the DPRK, and the
government of the Republic, the speaker extended militant respect to all the builders,
including the commanding officers and members of the Paektusan Hero Youth Shock
Brigade and the High-Speed Youth Shock Brigade, who magnificently built Jonwi Street
into a symbol of the young vanguards rallied close around the WPK and redoubled the

indomitable and dynamic revolutionary spirit.

He also extended gratitude to officials of the Party organizations and power organs at all

levels, officials and working people of relevant units, all parents and helpers who have



backed the young people to advance bravely at any time without a letup, while actively

adding to their efforts and raising them.

Saying that the young builders are the patriotic youths of the new generation who
proved before the brave soldiers of victorious war at the foot of Mt Sokbak how the
new streets of paradise are erected on the land they defended with their blood and lives
and how the soul of loyalty and patriotism handed down by the forerunners is inherited,
he added that the young builders put their view of life onto a good level along with each
stair while devoting their utmost sincerity of patriotism to this creation out of faith and

will of successors and responsibility and duty of the future.

In the grand construction based on the prerequisite for steel-like organizing ability and
unity, many young people have grown into the full-fledged socialist builders, honorable
revolutionaries and patriots who cultivated and redoubled loyalty, devotion, collectivism
and optimism, he noted, adding it is the precious success not inferior to remodeling the
appearance of the capital city that the activities of the youth league have raised and

youth officials who can plan fresh youth work and dynamically lead it have been trained.
This is just the success further valued by our Marshal, he stressed.

He noted that the Juche revolution is being steadily carried forward by the young
vanguards who cultivate the thoroughgoing revolutionary spirit and matchless heroism
under the care of the Party, and thanks to this our cause of realizing the communist

ideal is always full of vigor and invincible.

He said that our Party and state going towards communism with the faithful and heroic
youths who are willing to devote themselves to the call of the country, will not hesitate
to achieve any goal and always emerge victorious without frustration in any difficulties.
He ardently called upon all the people to redouble their strength of patriotism and unity
and wage a more courageous struggle for the brilliant implementation of the decisions
of the Eighth Party Congress and for the eternal prosperity of the country and the

wellbeing of the people.



The respected Comrade Kim Jong Un cut the inauguration tape of Jonwi Street.

The moment, the participants raised stormy cheers of "Hurrah!" and fireworks were

displayed to gorgeously decorate the May nocturnal sky.

With their heartfelt gratitude and loyalty, all the participants paid the highest tribute
to Kim Jong Un who is translating the dreams and ideals of the people into great reality
with his devoted service for the people's wellbeing while believing in them as in Heaven

and with his devoted service for the people's wellbeing.

Kim Jong Un met the young innovators who performed labor feats in the construction of

Jonwi Street and highly appreciated their efforts.

Noting that it is the greatest pride for the revolutionary Party to have its reliable
successors and reserves, he said that the victory of the cause of building a powerful
socialist country is sure to be achieved thanks to a large contingent of the passionate
young people who are faithful to the call of the country, earnest before society and the

collective and devoted to the future.

An art performance was given to celebrate the inauguration of the street amid the
display of the strong faith and will of all the people to achieve the whole glory of the
world under the guidance of the great WPK Central Committee which is leading to
victory the historic struggle of creation and change for the prosperity of our socialist

state and the promotion of its people's well-being.

The venue of ceremony was full of optimism and joy of the young people seething with
patriotism. It resounded with a paean of the era reflecting the ardent desire of the
younger generation to always love and glorify the country where the socialist fairyland is

created along with the wealth of prosperity growing under the people-first principle.

The atmosphere was revved up amid the playing of a series of songs of youth in
reflection of high spirit and passion of the red revolutionary vanguards determined to

become young heroes glorifying the Kim Jong Un era of great changes, a new era of self-



respect and prosperity while always advancing straight and vigorously under the

guidance of the WPK.

Fireworks were displayed in the sky over the venue, full of the great pride and honor of
the people advancing towards a brighter future guided by the great leader and dear

father.
When the performance was over, the stormy cheers burst forth again.

Kim Jong Un warmly acknowledged the enthusiastically cheering participants and
expressed belief that the young people would continue to fully demonstrate the wisdom
and bravery of the youth they displayed in the construction of the capital city and
perform shining feats in the vanguard of the times toward the overall state

development.

Jonwi Street, built with pure loyalty and ardent patriotism of the patriotic young people
absolutely true to the cause of the great Workers' Party of Korea, will shine long in
history as a grand monument to youth demonstrating the rosy future of the powerful

country of Juche which will thrive forever. -0-
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